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面對當前的C-19大流行病，孩子們不能上學或參加節慶和聚會。這個故事是由 Susan Perrow 老師為需要在此期間待在家裡的幼兒（建議年齡3-5歲）而寫的。
大家可以分享給家中的幼兒，滋養他們的心靈。 因為只有我們才能夠好好的穩定孩子的內心！
最後的歌曲部分留給老師和父母，依據孩子們的想法創作更多的配詞；甚至把故事作出更改/編輯以適合不同的情況。比如：樹媽媽可以是樹爸爸，也可以是樹婆婆或樹爺爺，或者您可以省略關於『精靈學校』的部分。 主角也可以更改～譬如，一隻老鼠被困在它的小房子裡，或是一隻必須留在巢中休息的小鳥。
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小精靈感到很困惑。
為什麼要待在家裡？
難道不是所有人都知道小精靈喜歡四處漫遊嗎？
他不能去精靈學校，他不能和他的朋友在森林裡玩耍，朋友們也不能拜訪他。
小精靈被困在樹屋裡！
不過，至少他可以透過岩石和樹根望向窗外。 他很驚訝，有這麼多的東西要看～小螞蟻到處亂竄，鮮豔的甲蟲在落葉上爬，垂著長耳的賓尼兔在洞穴裡跳來跳去～
但是，即使發現了這樣多的新事情，小精靈還是不耐煩～
為什麼要繼續待在家裡？
對他來說，不能四處遊玩是沒有道理的。
樹媽媽輕聲對他說：
『事情不再像以前那樣，不過、相信我，很快你就會有自由；相信我，相信我！』
在小精靈心中，他知道永遠可以信任樹媽媽。
樹媽媽承載著整個森林的智慧！
鳥兒和風是她的朋友和使者。牠們每天拜訪她，分享廣闊世界的新聞。
小精靈聽見鳥兒甚麼時來了，他又聽見他們在高處唱歌！
小精靈可以看到風何時來到，當看見樹枝搖晃著！
有時他不得不關上窗戶，以防止樹葉和灰塵被忙碌的人攪動起來。
朋友！
每天，樹媽媽繼續對他耳語：
『事情不再像以前那樣，不過、相信我，很快你就會有自由；相信我，相信我！』

